
LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT - KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS

When Every Ounce Counts; The Strength Of Steel Without The Weight

One-piece construction blends the ring and base into a single unit. Eliminating
the ring/base joint not only keeps weight to a minimum, it provides a stronger
mount. Each ring cap is 5⁄8" wide, with four, TORX screws, to keep large scopes
from slipping or shifting. Designed by Mel Forbes of New Ultralight Arms.

Attributes

Name: KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 100031967
Mfr. No.: 940840
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: .500''
Make: Kimber
Model: 8400
Scope Tube Diameter: 1''
Style: Direct Mount
Delivery weight: 0.098kg
Shipping height: 46mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 224mm
UPC: 876430001814

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur
sicheren Nutzung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um Risiken zu
vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Scope Mount korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder Verschieben des
Zielfernrohrs zu verhindern.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge (TORXSchrauben), um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Schrauben fest angezogen sind.
Verwenden Sie nur Zielfernrohre mit einem Durchmesser von 1", es sei denn, das Produkt ist für 30mm
Zielfernrohre ausgelegt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montage:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Scope Mount, TORXSchrauben und das
Zielfernrohr.
Reinigen Sie die Montagefläche am Gewehr, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Montage des Scope Mounts:

Platzieren Sie den Scope Mount auf der vorgesehenen Stelle des Gewehrs.
Verwenden Sie die mitgelieferten TORXSchrauben, um den Mount festzuschrauben.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.

Befestigung des Zielfernrohrs:

Setzen Sie das Zielfernrohr in den Mount ein.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr korrekt ausgerichtet ist.
Ziehen Sie die Ringdeckel mit den vier TORXSchrauben fest, um ein Verrutschen zu verhindern.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Montage, ob alles sicher sitzt.
Testen Sie die Stabilität, indem Sie das Gewehr vorsichtig bewegen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in der Umwelt landen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt besuchen Sie bitte die Website des Herstellers oder
wenden Sie sich an den Kundenservice.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu beitragen sollen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Halten Sie sich an die Anweisungen und konsultieren Sie bei Fragen einen Fachmann.
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LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT KIMBER 8400
MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS. This
guide provides important safety instructions to ensure the safe and effective use of the product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always check for visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Always handle firearms responsibly and in a safe manner.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only scopes that are compatible with the 1" diameter specification.
Ensure that the mount is securely fastened to avoid scope shifting during use.
Do not exceed the recommended weight limit for scopes mounted on this product.
Regularly inspect the mount for wear or loosening of screws.
Avoid exposing the mount to extreme weather conditions that may affect its integrity.
Follow the manufacturer's guidelines for scope installation and adjustment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a TORX screwdriver.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Remove any existing scope mounts from the firearm.
Align the scope mount base with the mounting holes on the receiver.
Insert and handtighten the TORX screws into the base.
Using the TORX screwdriver, tighten the screws in a cross pattern to ensure even pressure.
Attach the scope rings to the mount, ensuring they are properly aligned.
Place the scope into the rings and adjust for proper eye relief.
Securely tighten the ring caps using the TORX screws, ensuring the scope is held firmly in place.

Usage Guidelines

Always check that the scope is securely mounted before each use.
Adjust the scope settings according to the manufacturer's instructions.
Store the firearm and scope in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS, please refer to the manufacturer's customer support resources.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience responsibly and safely.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS. Este
producto está diseñado para proporcionar un montaje seguro y confiable para tus visores. Es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, deja de usar el producto y contacta al fabricante.
Usa el producto únicamente para el propósito previsto.
Familiarízate con las características y el funcionamiento del producto antes de la instalación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar errores que
puedan comprometer la seguridad.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado al instalar el montura.
Montaje: Asegúrate de que la montura esté firmemente asegurada. Verifica que no haya holguras que
puedan causar un mal funcionamiento.
Torsión de Tornillos: No sobreaprietes los tornillos TORX, ya que esto puede dañar el producto.
Condiciones Ambientales: Evita usar el producto en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador TORX y cualquier otro equipo recomendado.
Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca la base del montura en el receptor del rifle.
Alinea los orificios de la base con los orificios del receptor.
Inserta los tornillos TORX en los orificios y asegúralos.
Coloca los anillos sobre la base y asegúralos con los tornillos correspondientes.

Verificación:

Asegúrate de que la montura esté nivelada y firmemente sujeta.
Realiza una verificación final para asegurarte de que no haya movimientos o holguras.

Uso:

Monta tu visor en la montura de acuerdo con las instrucciones del fabricante del visor.
Realiza pruebas de disparo para asegurarte de que el visor esté correctamente alineado y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto ya no sea necesario o esté dañado, elimínalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio y componentes
metálicos.
No deseches el producto en la basura común; busca programas de reciclaje que acepten este tipo de
materiales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante o al punto de venta
donde adquiriste el producto. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad a través de
plataformas oficiales.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu atención a estas pautas de seguridad no solo
protege a ti, sino también a quienes te rodean.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TALLEY KIMBER 8400

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TALLEY KIMBER 8400. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir
des informations importantes afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement
ce document avant d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit. Gardezle hors de leur portée.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions météorologiques extrêmes.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant d'utiliser l'arme.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires, y compris un tournevis TORX.
Lisez attentivement les spécifications du produit.

Installation:

Retirez le montage de son emballage et inspectezle pour tout dommage.
Placez le montage sur le récepteur de votre arme en alignant les trous de vis.
Utilisez les vis TORX fournies pour fixer le montage. Serrez chaque vis de manière uniforme pour
éviter les déséquilibres.
Vérifiez que le montage est solidement fixé avant d'installer la lunette.

Utilisation:

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la lunette.
Testez le montage en effectuant quelques tirs de vérification pour vous assurer qu'il reste en place.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de l'emballage et des pièces non utilisées conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les programmes de recyclage
disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du montage de lunette TALLEY
KIMBER 8400. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio di
Ottiche TALLEY

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio di Ottiche TALLEY LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT per il tuo fucile Kimber
8400. Questa guida fornisce informazioni importanti riguardanti la sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio sia compatibile con il tuo fucile prima dell'installazione.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il montaggio con ottiche che superano il diametro di 1".
Utilizza solo le viti TORX fornite per il fissaggio del montaggio.
Durante l'installazione, assicurati che il montaggio sia stabilizzato e non si muova.
Non utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche avverse senza adeguate protezioni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso del fucile e delle ottiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verifica che tu abbia tutti gli strumenti necessari: chiave TORX, cacciavite e una superficie di lavoro
sicura.
Assicurati che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di iniziare.

Installazione:

Rimuovi l'anello e la base dal pacchetto.
Posiziona il montaggio sulla parte superiore del ricevitore del fucile.
Allinea il montaggio con i fori preesistenti sul ricevitore.
Inserisci le viti TORX negli appositi fori e stringile con cautela. Non sovraccaricare le viti.
Controlla che il montaggio sia ben fissato e non presenti movimenti.

Utilizzo:

Monta l'ottica sul montaggio seguendo le istruzioni specifiche dell'ottica.
Verifica la regolazione dell'ottica e assicurati che sia allineata correttamente.
Effettua un controllo finale per assicurarti che tutto sia sicuro prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento di prodotti in alluminio e materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta il tuo comune per le procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, consulta il sito web ufficiale del produttore o i canali di
assistenza clienti disponibili. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano per
facilitare la comunicazione.



Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Montaggio di Ottiche
TALLEY. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu lunety LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1".
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania montażu lunety, należy przestrzegać następujących
wytycznych:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan montażu i upewnij się, że nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Podczas korzystania z montażu lunety, zwróć uwagę na następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że montaż jest odpowiednio dopasowany do lunety i broni.
Nie przeciążaj montażu, stosując lunety o wadze przekraczającej zalecaną.
Unikaj używania montażu w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Zawsze kontroluj mocowanie lunety przed użyciem, aby upewnić się, że jest stabilne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i używać montażu lunety, postępuj zgodnie z poniższymi krokami:

Przygotowanie narzędzi: Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt TORX.
Montaż:

Przymocuj montaż do odbiornika broni, używając czterech śrub TORX.
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo ustawiony i dokręcony.

Montaż lunety:
Umieść lunetę w pierścieniach montażu.
Dokręć pokrywy pierścieni, aby zapobiec przesuwaniu się lunety.

Kontrola:
Po zakończeniu instalacji sprawdź stabilność montażu i lunety.
Wykonaj testy, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy montaż lunety stanie się nieprzydatny lub uszkodzony, postępuj zgodnie z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi utylizacji:

Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać informacje na temat
utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie materiały opakowaniowe są również odpowiednio usunięte.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
sprzedaży lub producentem.

Zakończenie



Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem
montażu lunety LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1". Dziękujemy za wybór
naszego produktu.
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TALLEY KIINNITYSRENKAAT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa TALLEY kiinnitysrenkaiden käyttöohjeeseen. Nämä kiinnitysrenkaat on suunniteltu erityisesti TALLEY
KIMBER 8400 Medium 1" Scope Mounts mallille, ja niiden tarkoituksena on tarjota turvallinen ja tehokas tapa
kiinnittää kiikarit eri aseisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja tietoja, jotka auttavat
sinua käyttämään tuotetta oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai aiheuttavan onnettomuuksia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset ja turvallisuustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja kiikareita, joiden halkaisija on 1" tai 30mm, ellei toisin mainita.
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu tiukasti ja oikein aseeseen.
Älä yritä muuttaa tai muokata kiinnitysrenkaita.
Varmista, että ase on turvallinen ja että se on ladattu oikein ennen kiikarien asentamista tai poistamista.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun asennat tai käytät asetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Tarkista, että kiinnitysrenkaat ovat ehjiä ja puhtaita.

Asennus:

Aseta kiinnitysrenkaat suoraan aseeseen.
Kiinnitä renkaat tiukasti aseeseen, varmistaen, että alareuna on samaa kappaletta jalustan kanssa.
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu oikeaan korkeuteen (Low, Med, High, XHigh) tarpeidesi
mukaan.

Käyttö:

Kun kiikarit on asennettu, tarkista niiden suuntaus ja varmista, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Käytä kiikareita vain turvallisissa ja laillisissa olosuhteissa.
Varmista, että ase on turvallinen käyttää ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja TALLEY kiinnitysrenkaista, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista
viralliset verkkosivut. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Kiitos, että valitsit TALLEY kiinnitysrenkaat. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för LIGHT WEIGHT SCOPE
MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE
MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS. Denna
produkt är designad för att ge en säker och stabil montering av kikarsikten. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast kikarsikten som är kompatibla med 1" tubdiameter.
Undvik att överbelasta monteringen med vikter utöver de rekommenderade specifikationerna.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering för att skydda ögonen.
Se till att montering och kikarsikte är korrekt justerade innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg (TORXskruvmejsel) innan installation.
Rengör ytan på vapnet där monteringen ska installeras.

Installation:

Placera basen på mottagaren och justera så att den är i rätt position.
Använd de medföljande TORXskruvarna för att fästa basen. Dra åt skruvarna jämnt för att undvika
snedbelastning.
Montera kikarsiktet i ringarna och dra åt ringlocken med TORXskruvarna.

Justering:

Kontrollera att kikarsiktet är i rätt position och justera vid behov.
Testa monteringen genom att sikta mot ett mål och kontrollera att kikarsiktet inte rör sig.

Underhåll:

Rengör monteringen med en mjuk trasa och undvik starka kemikalier.
Kontrollera regelbundet att alla skruvar är åtdragna och att det inte finns några tecken på skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera metallkomponenter från plast och andra material där det är möjligt.
Återvinning är att föredra för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats för support och resurser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av din LIGHT
WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400 MEDIUM 1" SCOPE MOUNTS.



1.  

2.  

3.  

Návod na bezpečné použití montáže LIGHT WEIGHT
SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní upevnění optiky na pušky. Aby bylo zajištěno bezpečné používání,
prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a zda neobsahuje žádné viditelné vady.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte montáž pouze pro určené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality nebo poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že všechny šrouby jsou pevně utažené před každým použitím.
Při montáži a demontáži montáže používejte vhodné nástroje, aby nedošlo k poškození.
Nikdy se nesnažte montáž upravovat nebo modifikovat.
Při manipulaci s optikou a puškou dodržujte zásady bezpečnosti zbraní.
Před každým použitím se ujistěte, že je puška prázdná.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně TORX šroubováku.
Ujistěte se, že máte čisté a suché pracovní místo.

Instalace:

Umístěte montáž na pušku tak, aby odpovídala otvorům pro šrouby.
Pomocí čtyř TORX šroubů zajistěte montáž k pušce. Ujistěte se, že jsou správně utažené, ale
nevytvářejte nadměrný tlak.
Nainstalujte optiku do montáže a ujistěte se, že je správně upevněná.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněná.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nezahrnujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být nebezpečné pro životní
prostředí.
Zvažte možnost vrátit produkt výrobci nebo prodejci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobního čísla.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečného používání montáže LIGHT WEIGHT SCOPE MOUNT TALLEY KIMBER 8400.
Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a příjemné používání.




